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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1959-1960. 

30 MARS 1960. 

PROJET DE LOI 

instaurant le salaire hebdomadaire garanti. 

AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT. 

TITRE I. 

Article 1 bis (nouveau). 

Insérer un article lbis (nouveau), libellé comme suit: 

« L'article 19 de la même loi est complété par les disposi­ 
tions suivantes : 

« Lorsqu'en application de l'article 28qllater, un regime 
de travail á temps réduit. a été instauré dans t entreprise, 
les délais de préavis prévus aux troisième et quatrième 
alinéas doivent être intégralement respectés compte tenu 
des conditions initiales d11 contrat ». 

JUSTIFICATION. 

Le présent amendement tend â assurer k respect intégral des délais de 
préavis fixés à l'article 19 de la loi du 10 mars 1900 sur le contrat de 
travail, lorsque l'ouvrier est licencié durant la période au cours de 
laquelle l'employeur a instauré un régime de travail à temps réduit en 
raison du manque de travail résultant de causes économiques. 

En effet, une difficulté d'interprétation avait surgi lors de l'applica­ 
tion de l'article 28quafer, alinéa 2, de la loi précitée. Cet article dispose : 

« En l'absence d'un tel règlement, le manque de travail total ou 
partiel permet, moyennant notification aux ouvriers au moins sept jours 
à l'avance, la suspension totale de l'exécution du contrat pendant quatre 
semaines au maximum ou l'instauration d'un régime de travail â temps 
réduit. » 

Voir: 
414 (1959-1960): 
- N• l : Projet de loi. 
- N•• 2 à 7 : Amendements. 
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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1959-1960. 

30 MAART 1960. 

WETSONTWERP 

tot invoering van het gewaarborgd weekloon. 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE REGERING. 

TITEL 1. 

Artikel Ibis (nieuw). 

Een artikel lbis (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt: 

« Artikel 19 van dezelfde wet wordt door de volgende 
bepalingen aangevuld: 

« Wanneer, bij toepassing van artikel 28quater. een 
regime van gedeeltelijk werk in de onderneming werd in­ 
gevoerd, moeten de opzeggingstermijnen, voorzien bij het 
derde en het vierde lid, integraal worden nageleefd. reke­ 
ning houdend met de oorspronkelijke voorwaarden van de 
overeenkomst. » 

VERANTWOORDING. 

Dit amendement strekt er toe de opzeggingstermijnen. vastgesteld 
bij artikel 19 der wet van 10 maart betreffende de arbeidsovereenkomst, 
volledig te doen naleven, wanneer de arbeider ontslagen wordt gedu­ 
rende de periode in de loop waarvan de werkgever een regime van 
gedeeltelijk werk heeft ingevoerd. bij gebrek aan werk wegens econo­ 
mische oorzaken. 

Er was, immers, een moeilljkheid van interpretatie gerezen bij de 
toepassing van artikel 28quater, lid 2, van voormelde wet. Bij dat arti­ 
kel wordt bepaald ; 

« Is er geen dergelijke reglementering, clan kan, bij volledig of 
gedeeltelijk gebrek aan werk, mits de arbeiders minstens zeven dagen 
op voorhand verwlttlqd worden, de uitvoering van het kontrakt volledig 
worden geschorst gedurende ten hoogste vier weken of een regime van 
gedeeltelijk werk inqevoerd s. 

Zie, 
·ta (1959-1960): 
- N• 1: Wetsontwerp. 
--; N" 2 tot 7 : Amendementen. 

G. - 398 
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La question s'est posée de savoir si l'ouvrier licencié durant une 
période de travail à temps réduit, a le droit de travailler un nombre de 
journées égal à celui qui ~e trouve fixé par les délais de- préavis visés 
á l'article 19 de ta loi du 10 mars 1900 011 simplement de travailler à 
temps réduit dans les limites de ces délais. 
Par voie de conséquence, la question s'est posée également de savoir 

comment il fallait calculer l'indemnité de rupture à payer par l'employeur 
lorsque la rupture du contrat a lieu en régime à temps réduit. 

Y a-t-il lieu de payer l'indemnité afférente au régime de travail à 
temps plein ou lindemnité afférente au régime de travail i1 temps réduit? 

Certains employeurs se sont ralliés à la seconde formule et n'ont payé 
qu'une indemnité de dédit partielle à l'ouvrier. lequel s'est adressé ensuite 
aux services de l'Office national du placement et du chömaqe en vue 
<l'obtenir l'allocation de chörnaqc complémentaire. 

Cette façon de faire équivalait à considérer l'application des dispo­ 
sitions de l'article 2Bquafcr comme une cause de novation du contrat. 
Or, cette interprétation est inexacte puisque les dispositions susvisées 
sont ranqées parmi les causes de suspension de l'exécution du contrat 
dont les conditions initiales ne sont pas modifiées. 

Le contrat qarde donc toute sa valeur et en cas de rupture, l'obligation 
de respecter les délais de préavis incombe entièrement à l'employeur. 

C'est pourquoi les services de l'Office national du placement et du 
chôrnaqe ont refusé le paiement des allocutions de chômage pour cer­ 
taines périodes théoriquement cou vertes par une indemnité de préavis. 

Aussi, afin d'éviter qu'à l'avenir l'ouvrlcr ne soit encore exposé à _un 
préjudice dû à des divergences d'Interprétation, Ic nouvel article Ibis 
dispose qu'en cas de rupture du contrat de travall au cours d'une 
période de travail à temps réduit, :fi fout calculer l'indemnité de préavis 
en tenant compte des conditions primitives du contrat, c'est-à-dire le 
travail à temps plein. 

Art. 5. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

« A l'article 28bis inséré dans la même loi par la loi 
du 22 juillet 1952 et modifié per la loi du 4 mars 1954, 
il est inséré entre les lifteras b) et c) un littere b bis, libellé 
comme suit: 

» b)bis. - En cas d'incapacité de travail résultant d'un 
accident de treveil ou d'un accident survenu sur le chemin 
du travail, l'ouvrier conserve le droit au salaire normal pen­ 
dant une période de sept jours à compter du premier jour 
de l'incapecité de travail. 

Les indemnités journalières qui lui sont dues en vertu 
de l'article 2 de la loi sur la réparation des dommages résul­ 
tant des accidents du treueil, sont déduites du salaire diî 
par l'employeur. 

La joHrnée de travail interrompue en raison d'un accident 
d11 traum! et payée à Louvtier accidenté en vertu des dis­ 
positions de l'article 12 de la présente loi, doit être consi­ 
dérée comme le premier jour de la période de sept jours». 

JUSTIFICATION. 

Le présent amendement maintient l'interdiction de cumul du salaire 
normal et des indemnités journalières prévues par la loi sur ln répara­ 
tion des dommaqcs résultant des accidents du travail. Le nouveau texte 
améliore celui de I'articlc 5 en cc sens qu'il stipule que ln cornpnqnte 
d'assurance n'est pas exonérée de teute intervention pendant Jes sept 
premiers jours, mals que par contre l'employeur a Ic droit de déduire 
du salaire normal dû pendant cette période le montant des indemnités 
journalières prévues par la loi sur hi réparntlon des dommages résultant 
des accidents du travail, 

Il est apparu soubattablc de ne pas modifier les dispositions de cette 
loi, étant donné qu'elles ne s'appliquent pas exclusivement aux ouvriers 
mals visent aussi d'autres catégories de travailleurs (employés, domes­ 
tiques et servantes de ferme, gens de maison, apprentis). 

De vraag werd gesteld of de arbeider, die ontslagen wordt tijdens 
een periode van· gedeeltelijk werk, het recht heeft een aantal dagen te 
werken, dat gdijk is aan hetgeen bepaald is bil de in artikel 19 der 
wët van .10 maart 1900 bedoelde opzeggingstermijnen of enkel gedeel­ 
telijk te werken, binnen de grènzen van die termijnen. 
Als gevolg hiervan, werd de vraag eveneens gesteld op welke wijze 

de vergoeding wegens verbreking, te betalen dóor de werkgever wan­ 
neer de overeenkomst beëindigd wordt onder een regime van gedeel­ 
telijk werk, diende berekend. 
Bestaat er aanleiding toe de vergoeding te betalen die betrekking 

heeft op het regime van volledig werk of de vergoeding die betrekking 
heeft op het regime van gecleeltelijk werk? 
Sommige werkgevers hebben zich bij de tweede formule aangesloten 

en hebben slechts een gedeeltelijke vergoeding wegens verbreking uit­ 
betaald aan de arbeider, die zich daarna tot de diensten van de Rijks­ 
dienst voor arbeidsbemiddeling en werkloosheid heeft gewend om de 
bijkomende werkloosheidsuitkering te bekomen. 
Die handelwijze kwam er op neer de toepassing der bepalingen van 

artikl 28quater te beschouwen als een oorzaak van vernieuwing van 
de overeenkomst. Welnu, die interpretatie is onjuist, vermits de hoger 
bedoelde bepalingen ingedeeld zijn onder de oorzaken van schorsing 
van de uitvoering der overeenkomst. waarvan de oorspronkelijke voor­ 
waarden niet gewijzigd zijn. 
De overeenkomst behoudt dus haar volle waarde en, in geval van 

beëindiging, rust de verplichting de opzeggingstermijnen na te leven, 
volledig op de werkgever. 
De diensten van de Rijksdienst voor arbeldsbemlddeltnq en werk­ 

loosheid hebben dan ook de betaling van de werkloosheidsuitkeringen 
geweigerd voor sommige perioden, die theoretisch gedekt zijn door een 
opzeggingsvergoeding. 
Om te vermijden dat, in de toekomst, de arbeider nog nadeel zou 

kunnen onderqaan ingevolge een verschil van interpretatie. wordt 
derhalve bij het nieuw artikel lbis bepaald dat, in geval van beëndlging 
der arbeidsovereenkomst in de loop van een periode van gedeeltelijk 
werk, de opzeggingsvergoeding dient berekend, rekening houdend met 
de oorspronkelijke voorwaarden van de overeenkomst, 'd.I. het regime 
van volledig werk. 

Art. 5. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« ln artikel 28bis, in dezelfde wet ingevoegd door de wel 
van 22 juli 1952 en gewijzigd bij de wet van 4 maart 1954, 
wordt tussen b) en c) een b bis ingevoegd, Iuidend als 
volgt: 

» b)bis. - ln geval van erbeidsonqeschikheid ten ge­ 
volge van een arbeidsongeval of van een ongeval op de weg 
uan het werk, behoudt de arbeider het recht op het normaal 
loon gedurende een periode van zeven dagen, te rekenen 
uan de eerste dag van de arbeidsongeschiktheid. 
De dagelijkse vergoedingen. die hem oerschuldiqd zijn 

krachtens artikel 2 van de wet betreffende de vergoeding 
der schade voortspruitende uit arbeidsongeval/en, worden 
afgetrokken van het loon dat door de werkgever verschul­ 
digd is. 
De arbeidsdag, die onderbroken wordt ingevolge een 

arbeidsongeval en aan de door het ongeval getroffen arbei­ 
der betaald wordt krachtens de bepalingen van artikel 12 
Véln deze wet, moet- beschouwd worden als de eerste dag 
van de periode van zeven dagen. » 

VERANTWOORDING. 

Oit amendement behoudt het verbod van cumulatie van het nor­ 
maal Joon met de dagelijkse vergoedingen, voorzien bij de wet betref­ 
fende de vergoeding der schade voortspruitende uit arbeidsongevallen. 
De nieuwe tekst verbetert deze van artikel 5, ln die zln dat hij bepaalt 
dat de verzekeringsmaatschappij nlet van elke tussenkomst ontslagen is 
gedurende de eerste zeven dagen, maar dat de werkgever, daarentegen, 
het recht heeft van het tijdens dle periode verschuldigd normaal loon 
het bedrag af te trekken van de dagelijkse vergoedingen, vocrzlen bij 
de wet betreffende de vergoeding der schade voortspruitende uit arbeids­ 
ongevallen. 
Het leek wenselijk de bepalingen van die wet niet te wijzigen, daar 

zij niet uitsluitend toepasselijk zijn op de arbeiders, maar eveneens 
andere categorieën van werknemers beogen (bedienden, hoeveknechten 
en -melden, huispersoneel, leer lin-gen). 
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Le malnncn de l'obligation de· payer l'mdcmnité. laquelle se trouve 
simplement imputée sur Ic salaire normal. permet à l'employeur et à kt 
compaquie d'assurance de 9.irdcr une action contre celui qui est res­ 
ponsable de l'accident. 

11 n·y a pils de raison de dispenser l'auteur de laccldent de l'obh­ 
g.tlion d'Indemniser et d" alourdir ainsi doublement les charges de l'em- 
ployeur. • 

La lormule proposée par l'amendement présente en outre l'avantage de 
garantir le travailleur contre toute insolvabilité éventuelle de l'em­ 
ployeur. 

Art. 8. 

Remplacer le deuxième alinéa de cet article par ce qui 
suit: · 

« Pour bénéficier du salaire. l'ouvrier doit avertir préa­ 
lablement {employeur: sïl n'en a pas la possibilité, il est 
tenu d'aoiser ce dernier clans le plus bref délai: il doit uti­ 
liser le con9é aux fins pour lesquelles il est accordé ». 

JUSTIFICATION 

Cet amendement tend à préciser lil portée des dispositions de l'ali­ 
néa 2. Il souligne que lirnpossibilitè pour l'ouvrier de prévenir son ern­ 
ployeur avant le congé ne dispense pas le premier de I'obliqatton d'avi- 
ser k second nus.,itôt que possible. · 

TITRE Il. 

Intitulé. 

Compléter l'intitulé du titre Il par ce gui suit : 

« et epplicebles aux employeurs occupant au moins dix 
treosilleurs ainsi qu'aux ouuriers qu'ils occupent ». 

JUSTlFICATION. 

Le- foit d!' consacrer dans lrs dispositions à caractère temporaire un 
titre {I destinè à réglcr cxclustvcmcnt la situation des entreprises com­ 
prenant au moins dix travailleurs. appelle l'Inscrtion de deux nouveaux 
titres. ;1 savoir le titre llbis qui fixe Ic statut des entreprises occupant 
moins de dix travailleurs et Ic titre liter qui comprend les dispositions 
communes aux titres II et !Ibis. 

Le présent amendement vise avant tout à traduire d'une manière plus 
lidèlc et plus précise, les deux formules qui seraient d'application aux 
entreprises suivant leur importance. 
En cllct, lrxtension pure et simple du ,régime prévu pour les entre­ 

prises occupant plus de dix travailleurs aux entreprises d'une imper­ 
tance moindre est susceptible de placer ces dernières devant des diffi­ 
cultés. notamment en cc qui- concerne Ic contrôle de l'incapacité résul­ 
tant de la maladie. 

Les entre-prises plus importantes disposent de moyens adéquats en 
vue d'exercer une surveillance cfflcacc de la réalité de l'incapacité. 

JI n 'en est pas de même en cc qui concerne les petites entreprises, et 
ccst pourquoi Ic present amendement tend à dispenser ces dernières 
de ccuc charge en la confiant aux organismes d'assurance maladie­ 
mvalldité .igréés auxquels les trnvailleurs sont afli liés. 
Ces mêmes organismes seraient chargés de payer aux travailleurs des 

petites entreprises précltécs. une indemnité égale à 80 % du salaire 
normal pendant les sept pre-miers jours d'mcapacité, pour autant qu'ils 
réunissent les conditions fixées il l'article 14 du projet de loi. 

En vue de linanccr les dépenses supplémentaires qui sont mises (t 
charge <lesdits organismes, les employeurs occupant moins de dix tra­ 
travailleurs seraient tenus de verser une cotlsatlon spéciale de 25 francs 
par mois et par ouvrier occupé. 
Cette disposition aurait l'avantaqc de permettre à ces employeurs de 

déterminer avec plus d'exactitude l'inctdcnce finandèrc de l'instaura­ 
tion du salaire hebdomadaire g<'tr;inti sur les charges d'exploitation de 
l'entreprise. 

De handhaving van "de verpltchtinq de vergoeding uit te betalen, die 
enkel op het normaal loon in mindering wordt gebracht, stelt de werk­ 
gever en de verzekeringsmaatschappij in staat een vordering te behou­ 
den tegen degene die verantwoordelijk is voor het ongeval. 
Er is geen reden om de dader van het ongeval te ontslaan van dé 

verplichting tot vergoeden, en de lasten van de werkgever aldus dubbel 
tl' verzwaren. 

De door het amendement voorgestelde formule biedt bovendien het 
voordeel de arbeider veilig te stellen tegen elke eventuele insolventie 
van de werkgever. 

Art. 8. 

Het tweede lid van dit artikel vervangen door wat 
volgt: 

« Om gerechtigd te zijn op het loon, moet de arbeider de 
werkgever vooraf oerurittinqen: indien zulks hem niet moge­ 
lijk is, is hij er toe gehouden laatstgenoemde zo spoedig 
mogelijk te oerioittigen: hij moet het verlof gebruiken voor 
het doel waarvoor het is toegestaan. » 

VERANTWOORDING. 

Dit amendement strekt ertoe de draagwijdte der bepalingen van lid 
2 te preciseren. Het onderstreept dat de onmogelijkheid voor de arbeider 
om zijn werkgever te verwittigen vóór het verlof, eerstgenoemde niet 
ontslaat van de verplichting laatstgenoemde zo spoedig mogelijk te ver­ 
wittigen. 

TITEL Il. 

Titel. 

Het opschrift van titel II aanvullen met wat volgt : 

« en toepasselijk op de werkgevers die minstens tien 
werknemers in dienst hebben, alsmede op de arbeiders die 
zij te werk stellen ». 

VERANTWOORDING. 

Het feit dat in de bepalingen van tijdelijke aard een titel Il uitslui­ 
tend wordt gewijd aan de regeling van de toestand der ondernemingen 
met minstens tien werknemers vergt de invoering van twee nieuwe titels, 
namelijk titel Ilbis, waarbij het statuut van de ondernemingen, die 
minder dan tien werknemers in dienst hebben, wordt vastgesteld en 
titel IIter die de bepalingen bevat, welke gemeen zijn aan de titels H 
en llbis. · 

Dit amendement strekt cr vooral toe de twee formules, die op de 
ondernemingen van toepassing zouden zijn, naar gelang van hun 
bclanqrtjkheid, trouwer en precieser weer te geven. 

Immers, de loutere uitbreiding van de regeling, die voorzien is voor 
de ondernemingen met meer dan tien werknemers, tot de: ondernemingen 
van kleinere omvang, kan laatstgenoemde voor moeilijkheden plaatsen, 
onder meer wat betreft de controle van de ongeschiktheid die tiit de 
ziekte voortvloeit. 
De meer belangrijke ondernemingen beschikken over gepaste midde­ 

len om doeltreffend toezicht te behouden op de werkelijkheid van de 
ongeschiktheid. 
Zulks is niet het geval voor de kleine ondernemingen en daarom 

wordt bij dit amendement beoogd ze te ontslaan van die last en deze 
op te leggen aan de erkende verzekerlngsorganismen tegen ziekte-inva­ 
liditeit, waarbij de werknemers zijn aangesloten. 

Diezelfde organismen zouden ermede belast zijn aan de werknemers 
van voormelde kleine ondernemingen een vergoeding uit te betalen, 
gelijk aan 80 % van het normaal loon, gedurende de eerste zeven 
dagen van ongeschiktheid, voor zover zlj aan de bij artikel 11 van het 
wetsontwerp gestelde voorwaarden voldoen, 
Om de ten laste van bedoelde organismen gelegde bijkomende uitgaven 

te Ilnanclcren, zouden de werkgevers die minder dan tien werknemers 
ln dienst hebben, er toe gehouden zijn een speciale bijdrage van 25 frank 
per maand en per te werk gestelde arbeider te storten. 

Oie bepaling zou het voordeel bieden die werkgevers ln de mogelijk­ 
heid te stellen de financiële weerslag van de invoering van het gewaar­ 
borgd weekloon op de bedrijfslasten van de onderneming nauwkeurig 
te bepalen. 
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Art. 13. 

Supprimer le second alinéa de cet article. 

JUSTIFICATlON .. 

li est nécessaire de supprimer cet alinèa puisque la possibilité qu'il 
confère au Roi est prévue sous le titre II bis, à l'article 20oc:ties. 

Art. 16. 

Remplacer les deux premières lignes de cet article par 
ce qui suit: 

« Le Roi peut, après avis de la commission paritaire com­ 
pétente et par arrêté délibéré en Conseil des Ministres » : 

JUSTIFICATION. 

Dans une matlëre aussi importante er ,111"i délicate, que celle visée 
à l'árncle 16, il a été jugé indispensable de prévoir que la décision du 
Roi fasse l'objet d'un arrêté délibfré en Conseil des Ministres. 

Art. 19. 

1 ) Remplacer la première ligne du second alinéa de cet 
article par ce qui suit : 

« A partir de cette même date, il peut également, par 
arrêté délibéré en Conseil des Ministres : » 

2) Supprimer le littera c) de cd article. 

JUSTIFICATION. 

1) Dans un souci de clarté, le présent amendement précise le llbellé 
de la première ligne de l'alinéa 2. 
2) La suppression du c) trouve sa justification dans le fait que cette 

disposition trouve S<"I place sous Ic titre llbis où elle est reprise à l'ar­ 
ticle 20octies. 

Art. 20. 

Supprimer cet article, 

JUSTIFICATION. 

L'article supprimé est repris tel quel à l'article 20nonies sous li­ 
titre Iltec dont les dispositions sont communes aux titres Il et Ilbis. 

TITRE Il bis (nouveau). 

Après l'article 20, insérer un Titre Ilbis (nouveau), 
libellé comme suit : 

« Dispositions à caractère temporaire, relatives au paie­ 
ment des premiers jours d'incapacité de travail résultant 
d'une maladie ou d'un accident et applicables aux em­ 
ployeurs occupant moins de dix tceueilleurs ainsi qu'aux 
ouvriers qu'ils occupent ». 

Art. 20bis (nouveau) 

Insérer un article: 20bis (nouveau), libellé comme suit: 

« A partir de la date cl' entrée en vigueur de la présente 
loi jusqu'au 31 décembre 1961, les dispositions des etti- 

Art. 13. 

Het tweede lid van dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Het is nodig dit lid weg te laten, vermits de mogelijkheid, die het 
aan de Koning biedt, voorzien is onder titel libis, bij artikel 20octies. 

Art. 16. 

De eerste regel van dit artikel vervangen door wat 
volgt: - 

G: De Koning kan, na advies van het bevoegd paritair 
comité en bij een in de Ministerraad overlegd besluit » : 

VERANTWOORDING. 

Op een gebied dat zo belangrijk en zo kies is als dit, bedoeld bij 
artikel 16, werd het onontbeerlijk geacht te voorzien dat de beslissing 
van de Koning het voorwerp zou uitmaken van een in de Ministerraad 
overlegd besluit. 

Art. 19. 

l ) De eerste regel van het tweede lid van dit artikel 
vervangen door wat volgt : 

« Met ingang van dezelfde datum, kan Hij eveneens, bij 
een in de Ministerraad overlegd besluit : » 

2) Liftera c) van dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING. 

1) Bij dit amendement wordt de tekst van de eerste regel van lid 2 
duidelijkheidshalve gepreciseerd. 

2) De weglating van c) wordt verantwoord door het feit dat die 
bepaling voorkomt onder titel IIbfs, bij artikel 20octics. 

Art. 20. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Het weggelaten artikel wordt overgenomen, zoals het is, bij arti­ 
kel 20nonies, onder titel Ilrer, waarvan de bepalingen gemeen zijn 
aan de titels II en Ilbis. 

TITEL Ilbis (nieuw). 

Na artikel 20, een Titel Ilbis (nieuw) invoegen, dat 
luidt als volgt : 

« Bepalingen van tijdelijke aard, betref fende de betaling 
van de eerste dagen 11an arbeidsongeschiktheid ten gevolge 
van ziekte of ongeval en toepasselijk op de werkgevers die 
minder dan tien werknemers in dienst hebben, alsmede op 
de arbeiders die zij te werk stellen. » 

Art. 20bis (nieuw). 

Een artikel 20bis (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt: 

« Vanaf de datum van inwerkingtreding van deze wet 
tot 31 december 1961, zijn de bepalingen van de artikelen 
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des 20ter. quater. quinquies. sextes et septies de la pré­ 
sente loi sont applicables aux employeurs occupant moins 
de dix travailleurs et aux ouvriers qu'ils occupent en vertu 
d'un contrat de travail, régi par la loi du JO mars 1900 
sur le contrat de travail ». 

) USTIFICATION. 

Cet article constitue une simple adaptation de l'alinéa premier de 
l'article 13 aux entreprises occupant moins de dix travailleurs. 

Art. 20ter (nouveau). 

Insérer un article 20ter {nouveau), libellé comme: suit: 

<< En cas d'incapacité de trnunil d'une durée m,mmum 
de quatorze jours résultant d'une mafodie ou d'un accident, 
à l'exception des accidents de treooil. et sans préjudice de 
l'application de Fertiele 12 de la loi d11 IO mars 1900 sur 
le contrat de travail. modifié par la présente loi, Fouvrier 
a droit, à charge de l'orqenisme d'assurance meladie-inve­ 
lidité agréé auquel il est alf irié. à une indemnité correspon­ 
dant à 80 % de son salaire normal. pendant une période 
de: sept jours à compter du premier jour de l'incepticité de 
travail. 
Ce droit est subordonné à la condition que l'ouorier soit 

demeuré sans interruption au service de la méme entreprise 
pendant au moins six mois. 
La journée de tmonil interrompue en rnison de Fincepa­ 

cité de treueil et payée à l'ouvrier en vertu des dispositions 
de: l'article 12 de la présente loi. doit être considérée comme 
le premier jour de la période de sept jours. 

Le Roi détermine, en uue de l'application des dispositions 
du présent article, les formalités auxquelles est tenu de se 
conformer r employeur visé à l'article 20bis de la présente 
loi. 
II détermine également les modalités et conditions aux­ 

quelles est tenu de: se conformer l'orgenisme d'assurance 
maladie-invalidité, vise fr l'elinée premier du présent sr­ 
ticle ». 

JUSTIFICATION. 

Cet article est une adaptation des dispositions de l'article 14 en cc 
qui concerne les entreprises occupant moins de dix travailleurs. 

L'égalité entre tous les travailleurs est ainsi réalisée. puisque pendant 
une période de sept jours, l'ouvrier a droit dans les conditions iden­ 
tiques fixées par les articles l4 et 20/cr. à 80 % de son salaire normal. 

La différence fondamentale entre les deux régimes réside dans le fait 
que sous l'empire des dispositions du présent article. cet avantaqc est 
payé â l'intervention des organismes assureurs agréés en vertu des 
dispositions de l'arrêté royal organique de l'assurance maladie-inva­ 
lidité, qu'il sied de ne pas confondre avec le Fonds National d'assu­ 
rance maladie-invalidité. 
Compie tenu de cc que ces organismes assureurs seront tenus de 

payer une indemnité égale il 80% du salaire normal, il a été jugé 
nécessaire de confier au Roi Ic pouvoir de prendre des mesures d'exé­ 
cution qui consisteront notamment /1 définir tant les obligations de 
l'employeur en matière de déclaration de salaire ou d'avertissement de 
l'incapacité, que celles des organismes assureurs en cc qui concerne les 
modalités de paiement et les mesures de contrôle. 

Art. 20quater (nouveau). 

Insérer un article 20quater (nouveau), libellé comme 
suit: 

« L'employeur, visé â l'article 20bfs de la présente loi, 
est tenu de verset à l'Office national de sécurité sociale, 
au profit du Fonds national d'essurance- maladie-invalidité, 

20ter. quater, quinquies, sexies en septies van deze wet van 
toepassing op de werk9evers die minder dan tien werk­ 
nemers in dienst hebben en op de arbeiders die zij te werk 
stellen krachtens een arbeidsovereenkomst, geregeld bij de 
wet van 10 maart 1900 op de arbeidsovereenkomst. » 

VERAN1WOORDING. 

Dit artikel is enkel een aanpassing van het eerste lid van artikel 13 
op de ondernemingen die minder dan tien werknemers in dienst hebben. 

Art. 20ter (nieuw). 

Een artikel 20ter (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt: 

«: ln geval van erbeidsonqeschiktheid van ten minste 
veertien dagen ten gevolge van ziekte of ongeval, met uit­ 
zondering ,,an erbeidsonqeoallen, en onverminderd de toe­ 
passing van artikel 12 der wet van JO maart 1900 betref­ 
fende de arbeidsovereenkomst. ge1vijzigd bij deze wet, heeft 
de arbeider, ten laste van de erkende verzekeringsinstelling 
tegen ziekte en invaliditeit, waarbij hij is aangesloten. recht 
op een ,,ergoeding die gelijk is aan 80 % van zijn normaal 
loon. gedurende een periode van zeven dagen, te rekenen 
vanaf de eerste dag der arbeidsongeschiktheid. 
Dat recht is afhankelijk van de ooorwserde dat de arbei­ 

der onafgebroken gedurende ten minste zes maanden bij 
dezelfde onderneming in dienst is gebleven. 
De arbeidsdag die onderbroken wordt ingevolge de 

erbeidsonqeschikheid en aan de arbeider betaald wordt 
krachtens de bepalin9en van artikel 12 van deze uret, moet 
worden beschouwd als de eerste dag van de periode uan 
zeven dagen. 
De Koning bepaalt. met het oog op de toepassing van de 

bepalingen lJan dit artikel, de formaliteiten die de in arti­ 
kel 20bis ,,an deze wet bedoelde urerkgeuer in acht moet 
nemen. 
Hij bepaalt eveneens de modaliteiten en vootweerden die 

de in het eerste lid van dit artikel bedoelde verzekerings­ 
instelling tegen ziekte en invaliditeit moet naleven. » 

VERANTWOORDING. 

Dit artikel is een aanpassing van de bepalingen van artikel 14, wat 
de ondernemingen betreft die minder dan tien werknemers in dienst 
hebben. 
Aldus worden alle werknemers op gelijke voet ·gesteld, daar de 

arbeider gedurende een periode van zeven dagen, in cfc bij artikelen 14 
en 20ter gestelde gelijke voorwaarden. recht heeft op 80 % van zijn 
normaal loon. 
Het hoofdverschil tussen beide regelingen ligt hierin dat, ingevolge 

de bepalingen van dit artikel, dit voordeel wordt uitbetaald door bemid­ 
deling van de verzekeringsinstellingen, erkend krachtens de bepalingen 
van het organiek koninklijk besluit van de ztekte- en invaliditeitsver­ 
zekering. die niet mogen verward worden met het Rijksfonds voor ver­ 
zekering teqen ziekte en invaliditeit. 
Gelet op het feit dat die verzekeringsinstellingen er toe gehouden 

zullen zijn een vergoeding te betalen, gelijk aan 80 % van het normaal 
loon. werd het nodig geacht aan de Koning de macht toe te kennen 
om uitvoeringsmaatregelen te treffen. waarbij inzonderheid zowel de 
verplichtingen van de werkgever inzake aanqllte van loon of verwit­ 
tiging van de ongeschiktheid, als deze van de verzekeringsinstellingen 
inzake de bctalingsmodaliteitcn en controlemaatregelen zullen worden 
omschreven. 

Art. 20quater (nieuw). 

Een artikel 20quater (nieuw) invoegen, dat luidt als 
volgt: 

« De in artikel 20bis 11an deze wet bedoelde werkgever 
is er toe gehouden, ten bate van het Rijksfonds voor ver­ 
zekering tegen ziekte en inoeliditeit, aan de Rijksdienst 
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une cotisation spéciale de vingt-cinq francs par mois et par 
ouvrier de son entreprise, essujetti ·á la sécurité sociale et 
occupé au cours du mois pour lequel la cotisation est due. 

Les cotisations dues en oertu du présent article et paya­ 
bles i1 l'Office national de sécurité sociale le sont, dans le 
même délai que les cotisations dues â celui-ci en · vertu de 
l'arrêté-loi du 28 décembre 1914 concernant la sécurité 
sociale des trac,ailleurs. 

Le dé[ eut de paiement dans le délai entraine application 
des majorations et intérêts de retard aux mêmes taux et 
clans les mêmes conditions que ceux prévus par ledit arrêté­ 
/ai et ses arrêtés d'exécution ». 

JUSTIFICATION. 

voor maatschappelijke zekerheid een bijzondere bijdrage 
te storten van vijfentwintig frank per maand en per arbei­ 
der van zijn onderneming, onderworpen aan de maatschap­ 
pelijke zeketbekl en tewerkgesteld in de loop van de maand 
uoor dewelke de · ~ijdrage verschuldigd is. 
De bijdragen die verschuldigd zijn krachtens dit artikel 

en betaalbaar zijn aan de Rijksdiènst voor maatschappe­ 
lijke zekerheid, zijn betaalbaar binnen dezelfde termijn als 
de bijdragen verschuldigd ingevolge de besluitwet van 
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zeker­ 
heid der arbeiders. 
De niet-betaling binnen de termijn brengt de toepassing 

mede uan de opslagen en verwijlinteresten berekend vol­ 
gens dezelfde bedragen en in dezelfde voorweecden als 

" deze die vastgesteld zijn door voormelde besluitwet en haar 
uitvoeringsbesluiten. :i> 

VERANTWOORDING. 

Cet article a pour objet de fixer les moyens de recettes destinés à 
foire face aux dépenses assumées par les organismes assureurs. 

Les cotisations seront perçues par l'O. N. S. S. dans les mêmes termes 
et délais que ceux 'stipulés en vertu des dispositions de l'arrêté-loi du 
28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travatlleurs, 

Art. 20quinquies (nouveau). 

Insérer un article 20quinquies· (-nouveau), libellé comme 
suit: 

L'article 19 de la loi du 16 décembre 1851 sur les prioi­ 
lèges et hypothèques formant le titre XVIII du livre Ill 
du Code civil, est · complété par une disposition à insérer 
après le 4° sexies et libellée comme suit: 

« 4° septies : le paiement par les employeurs des cotisa­ 
tions et des majorations prévues à. l'article 20quater de le 
loi instaurant le salaire hebdomadaire garanti ». 

JUSTIFICATION. 

Il s'est avéré nécessaire de garantir Ic paiement des cotisations et 
majorations prévues par l'article 20quatcr par un privilège qui prend 
rang sous k 1" septies de l'article 19 de la loi du 16 décembre 1851 sur 
les privilèges et hypothèques. 

Art. 20sexies (nouveau). 

Insérer un article 20sexies (nouveau). libellé comme 
suit: 

« Les dispositions de l'article 28septies, insérées par la 
présente loi dans la loi du JO mars 1900 sur le contrat de 
travail, sont epplicebles aux avantages préous ,1u présent 
article >>. 

JUSTIFICATION. 

Cet article rend applicable i1UX dispositions reprises sous Ic titre llbis, 
la définition de la notion du salaire normal fixée par l'article 9 du 
présent projet de loi. a l'instar de cc qui est stipulé par l'artlcle 18 
du même projet en cc qui concerne les dispositions du titre Il. 

Art. 20septies (nouveau). 

Insérer un article 20septies (nouveau), libellé comme 
suit: 

« Dans les branches d'activité où existe un fonds de 
sécurité d'existence, l'employeur et l'organisme d'essucence 

Oit artikel heeft tot doel de geldmiddelen te bepalen, om de door de 
verzekeringsinstellingen gedane .uitgaven k bestrijden. 

De bijdragen zullen door de Rijksdienst voor maatschnppelijke zeker­ 
heid worden geïnd binnen dezelfde termijnen als die welke zijn vast­ 

. gesteld krachtens de bepalingen van de besluitwet van 28 december 
19-H betreffende de maatschappeläke zekerheid d« arbeiders. 

Art. 20quinquies (nieuw). 

Een artikel 20quinquies (nieuw) invoegen, dat luidt als 
volgt: 

Artikel 19 van de wet van 16 december 1951 betreffende 
de voorrechten en hypotheken, die titel XVIII van boek Ill 
uan het Burgerlijk Wetboek uitmaakt, wordt aangevuld 
met een bepaling, die na 1° sexies dient ingevoegd en als 
volgt luidt : 

« 1° septies. - De betaling, door de werkgevers. van de 
bijdragen en opslagen, voorzien bij artikel 20quater van de 
met tot invoering van het gewaarborgd weekloon. • 

VERANTWOORDING. 

Het is nodig gebleken de betaling van de bij artikel 20quater vast­ 
gestelde bijdragen en opslagen te waarborgen met een voorrecht. dat 
ranq neemt onder 4"septies van artikel 19 van de wet van 16 decem­ 
ber 1851 betreffende de voorrechten en hypotheken. 

· Art. 20sexies {nieuw). 

Een artikel 20sexies (nieuw) invoegen, dat luidt als 
volgt: 

« De bepalingen van artikel 28septies, bij deze wet inge­ 
voegd in de wet van 10 maart 1900 betreffende de erbeids­ 
overeenkomst, zijn toepasselijk op de in deze titel bepaalde 
voordelen. » 

VERANTWOORDING. 

Bij dit artikel wordt de bij artikel 9 van dit wetsontwerp gegeven 
definitie van het begrip « normaal loon, toepasselijk gesteld op de 
onder titel !Ibis vermelde bepalingen, naar hetgeen is bepaald bij 
artikel 18 van hetzelfde ontwerp. Inzake de bepalingen van titel Il. 

Art. 20septies (nieuw). 

Een artikel 20septies (nieuw) invoegen, dat luidt als 
volgt: 

« ln de bedrijfstakken waar een fonds voor. bestaans­ 
zekerheid bestaat, worden de werkgever en de oerzeke- 



[ 7 ] 4H ( I959-i960) - N. 8 

maladie-invalidité sont dispensés des obligations définies 
au présent titre, pour autant qu'une décision de la Com­ 
mission paritaire rendue obligatoire par le Roi ait mis à 
charge du Fonds de sécurité d'existence le peiement d'une 
indemnité égale à celle oisée à l'nrticle 20ter de la présente: 
loi ». 

JUSTIFICATION. 

Cet article constitue une simple adaptation de l'article 11 du présent 
projet aux dispositions reprises sous le titre Ilbis. Il n'a pas été possible 
de disposer d'une manière générale que les obligations définies au pré­ 
sent titre incombent, d'office, aux fonds de sécurité d'existence, car 
dans cette éventualité, il aurait été indispensable de revoir les taux des 
cotisanons. source de complications adrnlnlstratives innombrables 

Art. 20octies (nouveau). 

Insérer un article 20octies (nouveau}, libellé comme 
suit: 

« A partir du l'" janvier 1962. le Roi peut. par arrêté 
délibéré en Conseil des Ministres, proroger la durée de vali­ 
dité des dispositions des articles 20bis à 20septies de la 
présente loi et des arrêtés pris en vertu de ces dispositions; 
A partir de la même date, Il peut également, par arrêté 

délibéré en Conseil des Ministres, rendre applicables les 
dispositions du titre li de la présente loi aux emploqeurs 
visés à l'article 20bis de la présente loi ainsi qu'aux ouvriers 
qu'ils occupent ». 

JUSTIFICATION. 

Cet article reprend le premier alinéa de l'article 19 du projet de loi 
ainsi que le c) du même article dont la suppression est proposée sous 
l'article 19. 

TITRE liter (nouveau). 

Àvant le Titre III, insérer un Titre liter (nouveau), 
libellé comme suit : 

« Dispositions communes aux titres II et 1/bis. » 

Art. 20nonies (nouveau). 

Insérer un article 20nonies (nouveau), libellé comme 
suit: 

« Les arrêtés pris en oertu des erticles 19 et 20octies 
de la présente loi cessent leurs effets au plus tard le 31 dé­ 
cembre 1964 ». 

JUSTIFlCAT[ON. 

Cet article reproduit Ic texte de l'article 20 du projet de loi dont les 
dispositions sont applicables aux titres JI et Ilbis. 

Art. 20decies (nouveau). 

Insérer un article 20decies (nouveau), libellé comme 
suit r 

« Le nombre de travailleurs pris en considération pour 
déterminer l'application des dispositions soit du titre II, soit 
du titre llbis durant la période prenant cours à la date 

ririgsinstélling tegen ziekte en invaliditeit van de in deze 
titel voorgeschreven verplichtingen ontslagen. in zover een 
door: de · Koning algemeen verbindend verklaarde beslis­ 
sing 11an het paritair Comité.de betaling van een vergoeding. 
gelijk aan die welke in artikel 20ter !fan deze wet is be­ 
âoeld, ten laste r.,an het fonds voor bestaanszekerheid heef l 
gelegd.» 

VERANTWOORDING. 

Oit artikel is enkel een aanpassing van artikel 11 van dit ontwerp 
aan de bepalingen van titel Ilbis. 
Het is niet mogelijk geweest op een algemene wijze te beschikken dat 

de in deze titel bepaalde verplichtingen van rechtswege aan de fondsen 
voor bestaanszekerheid worden opgelegd, want in die eventualiteit had 
het bedrag der bijdragen moeten herzien worden, wat tot talloze admi­ 
nistratieve verwikkelingen zon hebben geleid. 

Art. 20octies (nieuw). 

Een artikel 20octies (nieuw) invoegen, dat luidt. als 
volgt: 

(( Vanaf 1 januari 1962 kan de Koning, bij een in Minis­ 
terraad overlegd besluit. de geldigheidsduur der bepalingen 
van de artikelen 20bis tot 20septies van deze wet en van de 
besluiten, krachtens deze bepalingen genomen. verlengen. 
Vanaf dezelfde datum kan' hij eveneens, bij een in 

Ministerraad overlegd besluit, d~ bepelinqen van titel II 
van deze wet toepasselijk verklaren op de in artikel 20bis 
van deze wet bedoelde werkgevers alsmede op de arbeiders 
die door hem worden te werk gesteld. » 

VERANTWOORDING. 

Bij dit artikel wordt het eerste lid van artikel 19 van het wetsontwerp 
overgenomen, evenals littera c) van hetzelfde artikel, waarvan de 
weglating in artikel 19 van dit amendement wordt voorgesteld. 

TITEL Ilter [nieuw}. 

Vóór Titel III, een Titel liter (nieuw) invoegen, lui­ 
dend als volgt : 

« Bepalingen gemeen aan titels 1l en Ilbis. ~ 

Art. 20nonies (nieuw). 

Een artikel 20nonies (nieuw) invoegen, dat luidt als 
volgt: 

(< De krechtens artikelen 19 en 20octies van deze wet 
genomen besluiten houden op uitwerking te hebben ten 
laatste op 31 december 1964. » 

VERANTWOORDING. 

Bij dit artikel wordt de tekst van artikel 20 van het wetsontwerp over­ 
genomen, waarvan de bepalingen op titels II en llbis toepasselijk zijn. 

Art. 20decies (nieuw). 

Een artikel 20decies (nieuw) invoegen, dat luidt als 
volgt: 

« Het aántal werknemers in eenmerkinq genomen om de 
toepass_ing van de beschikkingen hetzij van titel Il, hetzij 
van titel llbls te bepalen, gedurende de periode die ingaat 
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d'entrée en vigueur de la loi et expirant au 31 décembre 
1961, est celn! que l'employeur occupe au 30 jttin 1960. 

Dans le cas de /a proroyation visée à l'alinéa ze, de 
l'article 19 et à l'article 20octies de la présente loi, le nom­ 
bre de travailleurs pris en considération pour déterminer 
rapplication des dispositions soit du titre li, soit du 
titre llbis, pour toute la durée de chacune des années 1962, 
1963 et 1964, est celui que l'employeur occupe respective­ 
ment au 30 juin 1961. au 30 juin 1962 et au 30 juin 1963 . 

. _ Le nombre est fixé sur la base de la déclaration tri­ 
mestrielle que l'employeur est tenu de faire parvenir :i 
rOflice national de sécurité sociale, à l'expiration du deu­ 
xième trimestre civil de chaque année ». 

JUSTIFICATION. 

Cet article détermine le champ d'application des dispositions à carac­ 
tère temporaire du projet de loi en précisant de quelle manière les dis­ 
positions reprises sous les titres Il et IIbis s'appliquent respectivement 
aux entreprises occupant plus de dix travailleurs et à celles occupant 
moins de dix travailleurs. 

Il s· est, en effet. avéré nécessaire de préciser â quelle date doit se 
calculer l'effectif occupé par l'employeur. 

A cet égnrd, le choix a dii ~ porter sur une date correspondant à un 
recensement effectué par l'O. N. S. S. en fonction de l'Importance du 
personnel occupé. 

D'autre part, en vue d'éviter de remettre périodiquement en question 
la stabilité relative du régime et de créer chez les travailleurs un senti­ 
ment d'incertitude quant à Ja nature réelle de leurs droits, la date du 
30 juin 1960 a été choisie pour déterminer le champ d'application des 
dispositions des titres Il et Irbis durant la période expérimentale qui 
expire au 31 décembre 1961. 

Par ailleurs. il a été jugé utile de fixer dans cet amendement d'autres 
dates susceptibles de servir également de critères d'appllcation de ces 
dispositions dans l'éventualité où ces dernières devraient être prorogées 
à partir du l" janvier 1962. 

Le Ministre du Travail, 

op de datum van inwerkingtreding van de wet en die op 
31 december 1961 verstrijkt. is het aantal dat door de werk­ 
gever op 30 Ji.mi 1960 wordt tewerkgesteld. 
ln geval van verlenging, bedoeld bij het eerste lid van 

artikel 19 en biJ. artikel 20octies van deze Wet, is het een­ 
tal werknemers in aanmerking genomen voor de tôepassin9 
der bepalingen hetzij van titel Il, hetzij van titel llbis, voor 
gans de duur van elk der jaren 1962, 1~63 en 1964 het 
aantal dat door de werkgever respectievelijk op 30 [uni 
1961, op 30 juni 1962 en op 30 juni 1963 wordt tewerk­ 
gesteld. 
Het eentel: wordt vastgesteld op basis van de driemeen­ 

delijkse aangifte die de werkgever aan de Rijksdienst voor 
maatschappelijke zekerheid moet toesturen bij het verstrij­ 
ken van het tweede burgerlijk kwartaal van elk [eer,» 

VERANTWOORDING. 

Oit artikel bepaalt het toepassingsgebied van de bepalingen van tijde­ 
lijke aard van dit wetsontwerp, door te preciseren op welke wijze de 
bepalingen van titels II en Ubis toepasselijk zijn respectievelijk op de 
ondernemingen die ten minste tien arbeiders en op die welke minder dan 
tien arbeiders te werk stellen. 
Het is. inderdaad, nodig gebleken te preciseren op welke datum het 

door de werkgever tewerkgesteld effectief moet worden berekend. 
Dienaangaande diende de keus te vallen op een datum die overeen­ 

stemde met een door de Rijksdienst voor maatschappelijke zekerheid 
gehouden telling, met betrekking tot de bèlangrijkheid van het tewerk- 
gesteld personeel. ; 
Anderzijds dient elke wetsontduiking . door artificiële personeelsver­ 

minderingen of -vermeerderlnqen vermeden waardoor de betrekkelijke 
stabiliteit van de regeling perlodtek. ln het gedrang zou kunnen komen 
en waardoor bij de arbeiders een gevoel van onzekerheid omtrent de 
werkelijke aard van hun rechten zou kunnen ontstaan. Daarom werd de 
datum van 30 juni 1960 ijekozen om het toepassingsgebied te bepalen 
van de beschikkingen van titels U en Ilbis gedurende de proefperiode 
die 31 december 1961 verstrijkt. . 
Daarenboven, werd het nuttig geacht in dit amendement andere data 

vast te stellen die eveneens als criteria zouden kunnen dienen voor de 
toepassing van die bepalingen, ingeval deze laatste vanaf 1 januari 
1962 zouden dienen verlengd. 

De Minister uan Arbeid, 

O. BEHOGNE. 

Le Ministre de la Prévoyance sociale, De Minister van Sociale Voorzorg, 

L. SERVAIS. 


